Hecho en Luxemburgo, el veintiseis de octubre del dos mil cuatro.

V Lucemburku dne dvacatého Sestého Fijna dva tisice Ctyfi.

Udfaerdiget i Luxembourg den seksogtyvende oktober to tusind og fire.

Geschehen zu Luxemburg am sechsundzwanzigsten Oktober zweitausendundvier.

Kahe tuhande neljanda aasta oktoobrikuu kahekiimne kuuendal p&deval Luxembourgis.

"Eyive oTo AouéepuBoupyo, oTig gikool £€1 OkTwRpiou dUo XINIABEG TEOTEPQ.

Done at Luxembourg on the twenty-sixth day of October in the year two thousand and four.

Fait a Luxembourg, le vingt-six octobre deux mille quatre.

Fatto a Lussembourgo, addi' ventisei ottobre duemilaquattro.

Luksemburga, divi tikstosi ceturta gada divdesmit sestaja oktobrT.

Priimta du tOkstanéiai ketvirta metg spalio dvidedimt dedta diena Liuksemburge.

Kelt Luxembourgban, a kett6ezer negyedik év oktdber huszonhatodik napjan.

Maghmula fil-Lussemburgu fis-sitta u ghoxrin jum ta' Ottubru tas-sena elfejn u erbgha.

Gedaan te Luxemburg, de zesentwintigste oktober tweeduizendvier.

Sporzadzono w Luksemburgu w dniu dwudziestym szdstym pazdziernika roku dwutysiecznego czwartego.
Feito em Luxemburgo, em vinte e seis de Outubro de dois mil e quatro.

V Luxemburgu dvadsiateho Siesteho oktobra dvetisicstyri.

V Luxembourgu, dne Sestindvajsetega oktobra leta dva tiso€ Stiri.

Tehty Luxemburgissa kahdentenakymmenentenakuudentena paivana lokakuuta vuonna kaksituhattanelja.
Som skedde i Luxemburg den tjugosjatte oktober tjugohundrafyra.



Pour le Royaume de Belgique
Voor het Koninkrijk Belgi&
Fiir das Konigreich Belgien
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Cette signature engage également la Communauté frangaise, la Communauté flamande, la Communauté germanophone, la Région
wallonne, Ia Région flamande et la Région de Bruxelles-Capitale.

Deze handtekening verbindt eveneens de Vlaamse Gemeenschap, de Franse Gemeenschap, de Duitstalige Gemeenschap, het
Vlaamse Gewest, het Waalse Gewest en het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

Diese Unterschrift bindet zugleich die Deutschsprachige Gemeinschaft, die Flimische Gemeinschaft, die Franzésische
Gemeinschaft, die Wallonische Region, die Flamische Region und die Region Briissel-Hauptstadt.

Za Ceskou republiku
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Pi Kongeriget Danmarks vegne
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Fiir die Bundesrepublik Deutschland




INa mv EXAnvikn Anpokportia

Pour ¥ République francaise
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Thar cheann Na hEireann
For Ireland
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Per la Repubblica italiana
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INa v Kvrpuoe Anpoxparia,

Lietuvos Respublikos vardu
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Pour le Grand-Duché de Luxembourg

A Magyar Ko6ztarsasag részérol



Ghar-Repubblika ta’ Malta
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Voor het Koninkrijk der Nederlanden
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Fiir die Republik Osterreich
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W imieniu Rzeczypospolite] Polskiej
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Pela Repiiblica Portuguesa
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Za Republiko Slovenijo
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Za Slovensku republiku

Suomen tasavallan puolesta
For Republiken Finland

[ Lotrno

Fér Konungariket Sverige
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For the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland



Por la Comunidad Europea

Za Evropské spolecenstvi

For Det Europziske Fellesskab
Fiir die Europiische Gemeinschaft
Euroopa Uhenduse nimel

T v Evponaixy Kowdtna
For the European Community
Pour la Communauté européenne
Per la Comunita europea

Eiropas Kopienas varda

Europos bendrijos vardu

az Burdpai K6z0sség részérdl
Ghall-Komunita Ewropea

Voor de Europese Gemeenschap
W imieniu Wspolnoty Europejskiej
Pela Comunidade Europeia

Za BEurdpske spolocenstvo

za Evropsko skupnost

Euroopan yhteisén puolesta
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P4 Europeiska gemenskapens vignar

Fiir die Schweizerische Eidgenossenschaft

Pour la Confédération suisse
Per la Confederazione svizzera

e



